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摘      要  ：  �本文以中国主旋律电影为研究对象，在界定其时代特征的基础上梳理其出海拉美的历史脉络，并以《流浪地球2》为

核心案例，分析出海成果及拉美观众的接受度与评价成因。研究发现，科幻题材的普适性与“人类命运共同体”理念

易于引发拉美观众的情感共鸣，但角色刻画单薄、高语境叙事方式也造成跨文化理解障碍。基于此，本文提出强化亲

情、集体等普世情感共鸣、构建专业化海外发行与流媒体组合渠道、借助电影节培育口碑、推进本地化译制宣发以及

突出“非好莱坞体系”差异化定位等策略，为中国主旋律电影突破文化壁垒、深耕拉美市场提供可操作性路径。

关  键  词  ：  �中国主旋律电影；拉丁美洲；《流浪地球2》；跨文化传播；海外发行策略

Current Status and Expansion Strategies for the Promotion of China's 
Mainstream Films in Latin America

Liu Jingwen, Sun Lin*

Jilin International Studies University, Changchun, Jilin  130117

Abstract  :  � This study takes China's mainstream films as its research subject, delineates their historical trajectory 

in overseas distribution to Latin America based on defining their contemporary characteristics, and 

uses "The Wandering Earth 2" as a core case study to analyze their international success and the 

reasons behind Latin American audiences 'reception and evaluation. The findings indicate that the 

universal appeal of science fiction themes and the concept of a "community with a shared future for 

mankind" readily resonate emotionally with Latin American audiences; however, underdeveloped 

character portrayals and high-context narrative approaches pose challenges to cross-cultural 

understanding. Accordingly, this paper proposes strategies—including strengthening universal 

emotional resonances such as family bonds and collective identity, establishing specialized overseas 

distribution and streaming platforms, leveraging film festivals to build positive reputations, advancing 

localized dubbing and marketing efforts, and emphasizing a differentiated positioning beyond the 

Hollywood framework—to provide actionable pathways for China's mainstream films to overcome 

cultural barriers and establish a strong presence in the Latin American market.
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一、中国主旋律电影的含义及时代特征

“主旋律电影”的概念源于20世纪80年代末，最初指那些弘

扬国家主流意识形态、体现社会主义核心价值观的影视作品，早

期多以重大历史事件与英雄人物为主题（如《开国大典》《大决

战》等），相对普通电影来说它们的叙事风格较为严肃，政治宣

传色彩也较为浓厚。近年来以《流浪地球》系列为代表的作品更

进一步拓展了主旋律电影，将科幻元素与人类命运共同体理念相

融合，实现了从讲述“中国故事”到“人类故事”。

因此当前主旋律电影的特征打破了传统主旋律电影的教化意

味，向更加多元开放的方向发展 [1]，可总结为是宏大叙事与个体

情感并重、传统文化与现代科技融合、本土表达与国际接轨。这

些特征都为中国主旋律电影国际化传播奠定了基础。

二、推动中国主旋律电影“走出去”的时代背景与现

实原因

（一）时代背景

党的十八大以来习近平总书记多次强调要“讲好中国故事，

传播好中国声音”来推动中华文化更好地走向世界。在这一战略

指引下，以《流浪地球》系列、《长津湖》《万里归途》等为代表

的主旋律电影在国内外市场均取得了显著成绩。另外拉丁美洲作

为全球重要的新兴市场，在“一带一路”倡议实施背景下中拉文

化交流不断深化。然而相较于好莱坞电影在拉美的强势地位，中
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国主旋律电影在拉美的传播仍处于边缘化状态，这也凸显了我国

打破国际文化传播壁垒的必要性。

（二）现实原因

主旋律电影承载着国家主流意识形态、社会主义核心价值观，

承担着构建“可信、可爱、可敬”中国形象的使命，是提升国家

文化软实力和争夺国际舆论话语权的关键。同时，依托“一带一

路”、金砖国家合作等多边平台，主旋律电影的出海促进文化交

流，增进国际社会对中国发展道路与价值理念的理解。另外，中国

影视产业已形成成熟的全产业链体系，能够支撑《流浪地球》系列

的科幻奇观、《长津湖》的战争场面等制作呈现。由此可见中国电

影产业的技术升级也为“走出去”提供了坚实的内在支撑。

三、主旋律电影出海现状

（一）中国主旋律电影出海拉美主要国家的历史发展脉络

中国主旋律电影在拉丁美洲的传播是一部跨越半个多世纪的

文化交流史。20世纪50年代至今，这一历程可大致划分为三个阶

段：零星探索期、交流拓展期与规模化发展期。

表1 中国主旋律影片出海拉美主要国家历史发展

发展阶段 时间 作品

零星探索期 20世纪50-70年代
《女篮五号》《五朵金花》

《党的女儿》等

交流拓展期 20世纪80年代 -2012年
《手机》《天地英雄》《冲

出亚马逊》等

规模化发展期 2013年至今

《你好，李焕英》《中国

机长》《三大队》《封神第

一部：朝歌风云》等

根据表1内容，20世纪50至70年代的零星探索期以《女篮五

号》等为代表，主要出于在反帝反殖和争取民族独立事业上中拉

结下了深厚友谊。此时期的电影主要作为文化外交附属而非商业

展映 [2]，规模有限。20世纪80年代至2012年的交流拓展期，以

《手机》《天地英雄》《冲出亚马逊》等作品为代表，可见改革开

放深化与合拍探索推动了制度化交流，“中国电影周”的宣传是主

要形式，但商业发行尚未成熟。2013年至今进入规模化发展期，

《你好，李焕英》《封神第一部》等当代作品通过“一带一路”平

台广泛传播，流媒体的传播与电影节的宣传使电影传播规模显著

扩大，但当今主旋律电影市场占有率仍处起步阶段，这为当前进

一步拓展拉美市场提供了历史参照与现实起点。

具体来看拉美主要国家电影市场各具特点，其中也蕴含着对

中国主旋律电影的差异化兴趣点。墨西哥观众注重叙事节奏与家

庭伦理，因此容易对中国电影中“家国一体”的情感表达产生共

鸣和价值认同。正如杨宾所说，拉美电视剧的核心叙事始终围绕

家庭伦理与情感冲突展开，“家族关系网络是社会关系的第一网

络”[3]。这一文化传统使得墨西哥观众在接触中国电影时，天然就

倾向于从“家”的维度理解“国”的叙事。阿根廷艺术影院与电

影节文化成熟，适合借助布宜诺斯艾利斯国际独立电影节等平台

先行培育口碑。哥伦比亚、秘鲁等安第斯地区市场增长较快，对

科幻、动作类低语境影片需求旺盛，且当地历史使观众对“弱者

团结抗危”叙事具有天然亲近感。这些拉美国家均拥有西班牙殖民

历史和天主教文化传统，形成了多元民族融合的社会结构。同时家

庭纽带与集体认同感深厚，且不同程度地受到国际流行文化影响。

（二）主旋律电影出海成果分析 —— 以《流浪地球2》为核

心案例

《流浪地球2》作为中国科幻电影的标杆之作，示范意义突

出，其出海成绩在主旋律影片中处于领先地位。

在票房与覆盖范围方面，《流浪地球2》海外票房约1亿元人

民币 (约1450万美元 ),覆盖了39个国家和地区。该片采用了 "中

外联合发行 +本地化宣发 "模式，首次启用专业海外发行公司，并

且在 Netflix平台同步上线，覆盖了大量无法进入影院的观众。关

于口碑与评价，《流浪地球2》在海外评分平台上获得了较高的专

业认可与观众评价：烂番茄新鲜度83%,IMDb评分8.2分。这一评

分表明科幻这一全球通用题材为《流浪地球2》赢得了较为广泛的

海外观众基础。在拉美地区，西班牙语观众的评论也普遍对其给

予高度认可，例如 "视觉效果非常出色 ""作为一部中国制作的电

影，我感到非常惊讶 ".

与《长津湖》《万里归途》的对比之下，《流浪地球2》以科

幻类型跨越文化壁垒，票房与口碑双优。可以看到《长津湖》北

美票房仅33.3万美元，历史背景差异致主流观众共鸣有限，不过

在中东可以引发反强权共鸣；《万里归途》三周国际票房达到13

亿美元，却主要依赖华人群体传播，针对非华人吸引力不足。三

部影片代表了主旋律电影出海的三种不同类型路径，其市场表现

与受 反馈存在显著差异。

总体而言《流浪地球2》的出海成果可概括为一是海外票房和

覆盖范围在主旋律影片中处于领先地位；二是科幻类型为其跨越

文化壁垒提供了天然优势；三是流媒体拓展了传播渠道；四是视

觉效果与制作水准获得了国际观众的普遍认可。

四、中国主旋律电影在拉美的传播现状及原因分析

（一）中国主旋律电影在拉美传播观众接受度及评价分析

（以《流浪地球2》为例）

经过数据与评价收集，本研究共提取梳理国际主流影评网站

及社交媒体上拉丁美洲地区西班牙语使用者针对中国主旋律科幻

电影《流浪地球2》的有效观众评论50条。其中明确给出正面评

价的共计32条，占比64%；负面评价8条，占比16%；另有10条

为中性或简短表达（如“不错”“还行”），占比20%。正面评

价中，20条集中围绕影片的视觉效果、想象力与“人类命运共同

体”主题展开，其中更有2条特别指出该片标志着中国电影在非好

莱坞体系下的重大进步。负面评价则以角色塑造单薄、故事情节

晦涩等为主。基于上述统计，下文将对拉美观众的接受度与评价

动因展开具体分析。

（二）正面评价及原因

正面评价的高频出现，首先根植于科幻题材的跨文化普适

性。《流浪地球2》所展现的太空电梯、月球危机、数字生命等
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科幻想象，以全球顶尖的工业制作水准满足了拉美观众对“未来

视觉奇观”的天然期待。多达20条评论以“impresionante（震

撼）”“chida（好看的）”“视觉效果惊艳”等词盛赞影片的摄影

与特效，认为其场面调度与配乐营造出的史诗感丝毫不逊于好莱

坞一线制作。这种基于视听感官的共同愉悦，有效跨越了中西文

化隔阂。

其次，影片蕴含的“世界人民团结一致应对危机”主题，

在拉美地区产生了深刻的价值共鸣。墨西哥、 秘鲁等社会长

期面临发展不均衡与外部依赖的困境， 对平等、 互助的全球

治理叙事抱有情感亲近性。评论中高频出现的“unidad（团

结）”“cooperación global（全球合作）”表明，观众敏锐捕捉

到了该片区别于好莱坞个人英雄主义的集体主义内核让拉美观众

感受到一种非霸权式的国际主义温情。

最后，值得注意的是两条极具代表性的深度评论。它们不

约而同地将《流浪地球2》评价为“非好莱坞电影史上的巨大进

步”。这一判断既是对中国电影工业硬实力的认可——意味着中

国有能力产出重工业大片；更是对长期由好莱坞主导的全球文化

传播秩序的一次自觉反思。在拉美观众看来，中国科幻的崛起象

征着银幕上“另一种现代性”的登场，为厌倦了单一美式叙事的

受众提供了宝贵的话语空间。

（三）负面评价及原因

在8条负面评价中，批评焦点高度集中于角色塑造与叙事逻

辑。首先，关于“角色个性少、具有刻板印象”的批评，反映出

影片在宏大叙事与人物刻画之间的失衡。为了承载沉重的拯救主

题与密集的科学信息，部分次要角色的行动动机被简化，导致拉

美观众感到人物更像是推动情节的“功能符号”而非血肉丰满的

个体。这与拉美文学艺术中注重具体人性描摹的传统审美具有一

定冲突。

另外“故事无聊”与“故事情节难以理解”的反馈，揭示了

跨文化传播中的深层认知壁垒。影片中涉及的大量中式价值观表

达，以及多线并行的复杂剪辑逻辑，对于缺乏中国历史语境与叙

事习惯的拉美观众而言，形成了一定的负担。按照爱德华·霍尔

的“高低语境”理论来说中国文化属于高语境文化，信息传递依

赖社会文化环境和交际者的共享预设；而拉美文化受西方影响更

偏向低语境，依赖显性编码 [4]。这一语境落差使得拉美观众在面

对《流浪地球2》中大量隐含的中式价值表达时，解码难度显著

增加。例如影片在数字生命线涉及的哲学思辨环节，若无足够的

字幕引导或背景知识，观众容易陷入逻辑迷茫，从而削弱情感

沉浸。

(四 )中性或简短评价及分析

中性或简短表达内容多为 "不错 ""还行 ""可以一看 "等非深入

评价。这类反馈一方面源于部分拉美观众对影片科幻设定，中文

语境以及复杂概念存在理解隔阂仅能停留在表层的感官体验。另

一方面，部分观众可能受到好莱坞科幻片惯性的影响，从而对非

英语影片持有 "观望 "或 "初步尝试 "的态度，尚未形成明确的价

值判断。此外，在社交媒体评价上一些观众更习惯于只是用简短

词汇记录观影感受，不展开详细分析。这些中性表达虽缺乏鲜明

立场，却在客观上反映了中国科幻电影在跨文化传播中面临的认

知习惯与解读多样性。

综上所述，《流浪地球2》在拉美市场的评价呈现出多样化的

特征。未来中国主旋律电影在向拉美传播时，需要在保持高水准

工业呈现的基础上进一步优化跨文化叙事策略，让人类共通情感

与民族特色表达更加融合。

五、拓展策略建议

基于上文对拉美市场整体特点及中国主旋律电影在拉美传播

的历史脉络、案例分析与及受众评价的梳理，针对拉美主要国家

做出以下拓展策略建议。

（一）强化题材的跨文化通性与情感共鸣基础

从受众心理需求出发，新主流电影应选择人类共通的情感公

约。张秋月援引“使用与满足”理论指出，国际受众倾向于接受

符合自身情感期待、能诱发共情的内容 [5]。因此中国主旋律电影

进入拉美市场时，可适当强化亲情、友情、家园等普世情感线，

提升拉美观众的接受意愿。总之在电影跨文化传播的过程中既要

根植本国文化基础上坚定文化自信，也要尊重他国受众心理 [6]，

促进文化与情感的互鉴与交流。

（二）构建专业化海外发行体系与多层次传播渠道

改变以往依赖传统院线展映或华人包场的单一模式，引入熟

悉拉美市场规则的专业海外发行公司，实现从译制配音、物料设

计到排片的全流程本地化运作。在传播渠道上采取院线公映与主

流流媒体平台同步上线的组合策略，充分利用拉美年轻观众对流

媒体的高使用率范围。对于已在国际流媒体上线但热度不足的影

片，应配合平台首页推荐、本地社交媒体话题运营等手段提升可

见度。

（三）善用电影节与艺术院线平台先行培育口碑

近年来中国影片很少有参加拉美国际电影节 [7]。而针对拉美

部分地区如阿根廷艺术影院体系成熟、电影节文化活跃的特点，

可借助国际独立电影节、区域性电影展映活动进行小范围放映。

在此基础上策划“科幻视效”“当代家庭伦理”等具有吸引力的单

元，增强观众期待感。

（四）推进本地化译制与宣发内容适配

对重点影片进行专业级西班牙语配音，减少观众因阅读翻译

字幕而分散注意力削弱沉浸体验的问题。另外宣发物料应贴合当

地社交媒体，针对拉美观众对视觉冲击与情感共鸣并重的偏好，

在预告片、幕后花絮中重点剪辑特效场面与家庭 /集体情感线索，

插入剧情导读或人物关系图解内容去辅助观众理解。

（五）突出“非好莱坞体系”的差异化文化定位

在对外传播话语中强调中国主旋律电影所呈现的“人类命运

共同体”理念及集体行动逻辑。这既能呼应拉美对全球文化传播

秩序多元化的期待，也为当地观众提供了一种区别于长期主导银

幕的美式叙事的替代性选择，从而逐步拓展文化影响力。
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六、结语

中国主旋律电影在拉美地区的传播既映照了中拉文化交流日

益深化的宏观图景，也表明出文化产品“走出去”过程中面临的

现状与挑战。本文对《流浪地球2》拉美观众评价的分析说明视听

技术层面的共性可以迅速赢得观众好感，但叙事与价值观表达上

的语境不同仍是制约深度认同的关键。拉美观众对“团结”“全球

合作”的积极回应恰恰印证了主旋律电影所蕴含的集体主义内核

与当地社会文化之间存在天然契合点。未来的中国主旋律电影要

在拉美市场实现量与质的跨越，必须在坚守文化主体性的前提下

让家国情怀融入个体命运，让中式价值搭载普世情感。同时，应

构建涵盖电影节预热、流媒体覆盖、本地化宣发的全链条传播体

系。唯有将制作与传播有机结合，中国主旋律电影才能真正成为

讲述中国故事、传递人类共同价值的使者，在拉美这片充满活力

的银幕疆域上长青。
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